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Annexe 1 : Précédents mémoires portant sur le 

CHESSEP

M. Arpaillange et A. Debril (2013) : « Évaluer la communication de la personne

polyhandicapée. Proposition  d'une démarche : le CHESSEP (Communication grand

Handicap : Évaluer, Situer, S'adapter, Élaborer un Projet individualisé). » 

Ce  mémoire  a  permis  l’élaboration  d’un  matériel  accompagnant  la  grille

d’évaluation  de  la  communication  de  Crunelle  (2009).  Il  se  compose  d'objets,

d'images et de photographies, d'un dictaphone avec des bruits variés enregistrés et

d'objets permettant d'explorer les perceptions sensorielles. 

E. Mondonneix et C. Schiano (2013) : « Faciliter la communication de et avec

les personnes en situation de polyhandicap. Proposition d'outils individualisés dans

le  cadre  de  la  démarche  CHESSEP (Communication  grand  Handicap  :  Évaluer,

Situer, S'adapter, Élaborer un Projet individualisé). » 

Ce mémoire est complémentaire du précédent et développe le second axe du

CHESSEP : l'apport d'outils fonctionnels et de transmission des informations, visant

à faciliter la communication de et avec les personnes polyhandicapées. 

Plusieurs outils ont ainsi été créés : 

• des outils fonctionnels (set de table, coussin, goutte d’eau, cintre) permettant

à tout aidant de connaître les informations nécessaires au bon déroulement

des activités quotidiennes;

• des outils de transmission (le carnet de bord, le classeur de communication,

présentés dans la sacoche Bonjour) qui indiquent des informations précises

sur la personne et sur l’utilisation des outils fonctionnels. 

B. Locqueville et M. Modat (2014) : « Faciliter la communication de la personne

polyhandicapée. Suivi et perspectives de la démarche CHESSEP (Communication

Grand Handicap : Evaluer, Situer, S'adapter, Elaborer un Projet individualisé).  »

Leur travail  a consisté à faire le suivi  de la démarche CHESSEP dans les

douze structures partenaires depuis 2012 et à envisager la mise en place d’outils

luttant contre l’ennui.  Elles ont rapporté que vingt-huit  personnes bénéficiaient du

dispositif et que les aidants reconnaissent son intérêt pour faire ressortir une vision

positive du patient, dont l’image est trop souvent réduite à sa pathologie. La lutte

contre l’ennui nécessite une évaluation précise des capacités et centres d’intérêts de

la personne pour une personnalisation optimale.
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L.  Thomas  et  F.  Zoppardo  (2014)  :  «  Elaboration  d'un  outil  d'information  :

Création  d'un  DVD à destination  des soignants  et  des familles.  Prise  en charge

spécifique de la personneen situation de handicap complexe. De l'évaluation l'apport

d'outils de communication. » 

 Leur  mémoire  a  mené  à  la  création  d’un  DVD.  Il  permet  de  présenter

clairement  le  dispositif,  en  apportant  des  séquences  vidéos  afin  de  faciliter

l'évaluation, mais aussi en montrant les outils dans leur contexte.

Bothier et Manoury (2014) : « Adaptation du CHESSEP (Communication grand

Handicap : Evaluer, Situer, S'adapter, Elaborer un projet individualisé) aux personnes

porteuses  du  syndrome  d'Angelman.  Faciliter  la  communication  de  et  avec  les

personnes porteuses du syndrome. » 

Ce projet est né du partenariat entre D. Crunelle et l’Association Française du

Syndrome d’Angelman (AFSA). Le syndrome d’Angelman a des conséquences sur le

quotidien et la personne et de son entourage, notamment en raison de l’absence de

langage  verbal.  Les  questions  de  l’évaluation  de  la  communication  et  de  sa

facilitation  au  quotidien  se  sont  posées.  Par  l’évaluation  et  la  création  d’outils

CHESSEP pour six personnes porteuses du syndrome d’Angelman de 4 à 33 ans et

par les observations ainsi réalisées, il a été possible de valider le CHESSEP pour les

personnes porteuses du syndrome d’Angelman.

M. Hamon et S. Oillic (2015) : « La communication de la personne porteuse

d'un Syndrome d'Angelman : comment la faciliter ? Élaboration d'un DVD. » 

Ce  projet  a  permis  la  création  d’un  DVD,  dans  la  lignée  du  mémoire

précédent. Réalisé avec le concours des familles et des professionnels, il porte sur la

spécificité de la communication chez la personne porteuse du Syndrome d'Angelman

et sur les outils d'évaluation et de facilitation de la communication.

C.  Rychlik  et  M.  Lecouffe  (2015)  :  «  Démarche  CHESSEP  :  optimiser  la

communication  de  la  personne  en  situation  de  handicap  complexe  :  proposition

d'activités permettant la généralisation des capacités émergentes et le maintien des

compétences, du NEC 1 au NEC 7. » 

Le matériel élaboré dans ce mémoire vient enrichir les outils déjà existants du

CHESSEP,  s’appuyant  sur  l’évaluation  de  la  communication  et  sur  le  projet

personnalisé. Il se compose d’un livret d’activités, de cinq mini-livrets et d’un classeur

personnalisé de communication.   
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Annexe 2 : Grilles récapitulatives de l'évaluation 

de la communication du CHESSEP
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Annexe 3 : Les outils du CHESSEP

I l lustration 1  :  Outi l  du repas, le set de table
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I l lustration 2  :  Outi l  du lever et du coucher,  le coussin
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I l lustration 3  :  Outi l  de la toi lette,  la goutte d'eau  

Illustration 4 : Outil de l'habillage et du déshabillage, le  t-shirt
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I l lustration 5 :  Outi l  de transmission, aperçu des différentes formes du

carnet de bord
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Annexe 4 : Questionnaire de retour d'utilisation
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Annexe 5 : Adaptation DTA sévère – Grilles 

d'évaluation de la communication 
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Annexe 6: Adaptation DTA sévère – Exemple de 

questionnaire de vie :  Recueil des informations 

pour le cintre T-shirt
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Annexe 7 : Adaptation DTA sévère – Outils

Illustration 1 : le set de table / menu
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Illustration 2 : les affiches coussin
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Illustration 3 : l'affiche goutte d'eau  

Illustration 4 : l'affiche T-shirt
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Illustration 5 : Le carnet de bord
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Annexe  8 :  Adaptation  TSA  sévère  –  Exemple  de

questionnaire  de  vie :  Recueil  des  informations

pour le set de table
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Annexe 9 : Adaptation TSA sévère – Outils 

Illustration 1 : le set de table / menu
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Illustration 2 : la taie d'oreiller
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Illustration 3 : l'affiche goutte d'eau 

Illustration 4 : le cintre T-shirt
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I l lustration 5 :  Pages du carnet de bord modifiées ou ajoutées
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Annexe 10 : Résultats des sujets DTA à 

l'évaluation de la communication

Niveau de Préservation de la Communication (N.P.C.) Plan réceptif

Mme
B

M.
C.

M.
T.

Mme
G.

Mme
M.

Mme
R.

Mme
D.

N.P.C. 1
Communication

totale
Perceptions sensorielles :

auditives 3 4 3 2 2 3 2

visuelles 2 3 3 0 3 3 0

tactiles 3 3 2 3 2 4 4

olfactives 0 0 1 0 3 3 0

gustatives 2 2 0 2 0 0 0

N.P.C. 2
Communication

extra-verbale

Compréhension
contextuelle

situation 0 1 2 0 2 3 1

interlocuteur 1 2 2 0 1 4 2

Perception des émotions de l'autre 2 3 1 0 2 0 2

Compréhension vocale
intonations 2 2 1 1 1 2 2

qualité d'écoute 1 2 1 1 1 2 2

Compréhension de gestes significatifs 2 3 1 0 0 0 0

 N.P.C. 3
Règles de

communication

Compréhension de la prise de contact 4 3 3 1 1 3 3

Maintien du contact 2 4 1 1 1 3 2

Compréhension de la fin de l'interaction 2 2 0 0 1 3 0

Réaction aux marques de politesse 0 3 2 0 0 0 1

N.P.C. 4
Compréhension

verbale

Niveau de compréhension

prénom 3 4 4 3 1 1 2

mots 3 1 3 1 0 2 2

verbes d'actions 1 1 2 1 0 2 2

phrases 3 1 3 1 0 2 2

Désignation sur demande
personnes 0 0 1 0 0 0 2

objets 0 0 2 0 0 0 0

N.P.C. 5
Compréhension
du langage écrit

Compréhension de l'écrit 0 0 2 0 0 0 0

Compréhension de pictogrammes
symboliques

0 0 0 0 0 0 0
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Niveau de Préservation de la Communication (N.P.C.) Plan expressif

Mme
B

M.
C.

M.
T.

Mme
G.

Mme
M.

Mme
R.

Mme
D.

N.P.C. 1
Communication

totale

Sons, cris non différenciés, non signifiants 0 0 1 0 2 3 0

Attitude générale

N.P.C. 2
Communication

extra-verbale

Gestes symboliques, mimiques 2 3 2 1 2 0 0

Prosodie marquée 0 2 2 0 1 0 0

Expression d'émotions adaptées 3 3 1 0 0 3 2

Manifestations comportementales 0 2 2 1 1 3 0

N.P.C. 3
Règles de

communication

Entrée dans l'interaction 0 2 2 0 1 2 0

Maintien de l'interaction 2 3 1 2 1 0 1

Fin de l'interaction adaptée 2 0 0 0 0 3 0

Utilisation de marques de politesse 2 4 2 0 0 0 0

N.P.C. 4
Expression

verbale

Mots
isolés 3 3 4 1 0 0 1

juxtaposés 3 3 4 1 0 0 0

Expression du oui/non 3 3 3 2 0 0 1

Phrases 1 2 4 1 0 0 0

N.P.C. 5
Accès à un code

symbolique

Utilisation de l'écrit 0 0 0 0 0 0 0

Utilisation de codes pictographiques élaborés 0 0 0 0 0 0 0
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Annexe 11 : Profil de communication – Mme D.
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Annexe 12 : Profil de communication – E.
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Annexe 13 : Réponses au questionnaire de retour

Question 
Effectif

Moyenne
Total 0 1 2 3 4

1. Note globale 10 - - - 5 5 3,5

Grille d'évalutation

2. Pratique à remplir 10 - - - 8 2 3,2

3. Termes clairs 10 - - 2 7 1 2,9

4. Contenu complet et adapté 10 - - - 4 6 3,6

5. Aide à mieux appréhender les compétences de
la personne

9 - 1 1 - 7 3,4

Questionnaire de vie 

6. Pratique à remplir 10 - - - 2 8 3,8

7. Termes clairs 10 - - - 6 4 3,4

8. Contenu complet et adapté 10 - - - 1 9 3,9

9.  Aide  à  mieux  appréhender  les  besoin  et
ressources de la personne

8 - 1 1 1 5 3,25

Outils fonctionnels

10. Pratiques à créer

Outils du repas 10 - - 1 5 4 3,3

Goutte d'eau 10 - - - 5 5 3,5

T-shirt 10 - - 1 5 4 3,3

Coussin 10 - - 1 5 4 3,3

11. Contenu
complet et adapté

Outils du repas 10 - - - - 10 4

Goutte d'eau 10 - - - - 10 4

T-shirt 10 - - - - 10 4

Coussin 10 - - - - 10 4

12. Format permet un
accès facile aux
informations au

moment opportun

Outils du repas 9 - - - 4 5 3,5

Goutte d'eau 9 - - - - 9 4

T-shirt 9 - - - 1 8 3,9

Coussin 9 - - - 1 8 3,9

13. Aide dans la prise
en charge de la

personne

Outils du repas 9 1 - - 1 7 3,4

Goutte d'eau 9 1 - 1 - 7 3,3

T-shirt 9 1 - 1 - 7 3,3

Coussin 9 1 - 1 - 7 3,3

Outil de transmission des informations

14. Pratique à créer 10 1 - 2 3 4 2,9

15. Contenu complet et adapté 10 - - - 4 6 3,6

16.  Format  permet  un  accès  facile  aux
informations au moment opportun

10 - - 2 2 6 3,4

17. Aide dans la prise en charge de la personne 10 4 - 2 - 4 2

Démarche adaptée au public visé 10 - - - 3 7 3,7

Développement  envisagé  auprès  d'autres
résidents

10 Oui : 7 Non : - Autre : 5
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